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TIVOLI WELCOME BACK CHAIR

Tivoli ripercorre il tema delle sedute in legno tradizionali 
conservando l’idea di comodità e convivialità come 
misura del gusto. Il profilo essenziale integra alla 
perfezione gli elementi strutturali, la curvatura 
tridimensionale dello schienale ispira accoglienza.

Tivoli recalls the traditional wooden chairs, maintaining 
comfort and inspiring conviviality. A clean design where 
the structural elements are perfectly integrated in the 
frame. The three-dimensional curves and the generous 
proportions of the back rest make Tivoli an ergonomic 
and elegant chair.

Michele Cazzaniga — Simone Mandelli — Antonio Pagliarulo

poltrona
armchair

sedia
side chair

frassino
ash wood

imbottita
upholstered



FLAG HANG UP YOUR IDEAS

Flag è un appendiabiti da terra frutto della sintesi tra 
forma e funzione, l’unione armonica di elementi che  
lo rendono apparentemente monomaterico.
I bracci in polipropilene si raccordano al tubo portante 
in acciaio e lo completano in modo organico.

Flag is the perfect synthesis of shape and function.  
The harmonious combination of different elements 
makes this coat-hanger mono material looking. 
The polypropylene arms are inserted into the bearing 
steel column creating organic lines.

Pio e Tito Toso

acciaio verniciato
powder coated steel

portaborse
bags-hanger

polipropilene stampato a iniezione
injected polypropylene



L’ELEGANCE DE PREMIERE CLASSE

La poltrona Ester allarga i suoi orizzonti per portare 
eleganza negli ambienti office e hospitality.
Le forme sinuose e morbide della seduta, abbinate 
ad una base centrale a quattro razze munite di ruote, 
garantiscono la massima comodità e rendono Ester 
Office ideale per gli uffici direzionali e le sale riunioni.

Ester armchair widens its horizons bringing elegance to 
offices and hospitality spaces.
The soft and sinuous shapes, combined with the four 
spokes base with castors, ensure maximum comfort 
and makes Ester Office ideal for executive office and 
meeting rooms.

Patrick JouinESTER

ESTER OFFICE
new!

seduta regolabile in altezza
gas lift device

extra comfort

alluminio pressofuso
die-casted aluminium



VOLT INJECTION OF DYNAMISM

Sgabello Volt, dai volumi puri e linee definite,  
mantiene invariata la cura dei dettagli e la tecnologia 
produttiva che identificano l’omonima collezione.
Le dimensioni contenute abbinate a forme ergonomiche 
assicurano funzionalità e comfort. Il poggiapiedi  
che continua su tre lati avvolge le gambe come 
una fascia e aumenta la resistenza dello sgabello, 
garantendone l’impilabilità.

Volt barstool with its pure volume and its well defined 
lines is the result of excellent selection of the best 
technologies and researches in plastic materials.
The compact size and ergonomic shape ensure 
functionality and comfort. The footrest on three sides, 
like a bend, grants the stackability.

Claudio Dondoli — Marco Pocci

SGABELLO IN POLIPROPILENE 
POLIPROPYLENE BARSTOOL
new!

indoor/outdoor



LAJA A MATTER OF DETAILS

Laja Wings è la “first class” della collezione, disegnata 
per gli ambienti ufficio.  
I dettagli sartoriali dell’imbottitura sono impreziositi 
da combinazioni di pelle e tessuto, che prendono 
ispirazione dal mondo della moda.
Laja Cantilever è flessibile ed ergonomica, una 
reinterpretazione delle sedute d’attesa utilizzate negli 
ambienti ufficio. 

Laja Wings is the “first class” version of the collection, 
designed for exclusive home and office contexts.  
The sartorial upholstery details are enriched by a mix  
of leather and fabric, inspired by fashion trends.
Laja Cantilever is flexible and ergonomic, a smart  
re-interpretation of the office guest chairs.

Alessandro Busana

LAJA CANTILEVER
new!

LAJA WINGS
new!

pelle
leather

tessuto
fabric

bicolore
bi-colour

ruote
castors



BABILA MEMORY RELOADED

La nuova sedia Babila in tecnopolimero offre grande 
funzionalità. Proposta con telaio in metallo, impilabile,  
è disponibile anche nella versione che abbina il 
materiale plastico della scocca alle gambe in legno.
Lo sgabello in frassino ha un look estremamente 
leggero, il poggiapiedi in pressofusione di alluminio  
si integra alla perfezione nelle gambe.

The new Babila chair with a plastic material shell 
offers great functionality. Beside the stackable metal 
frame, it is available with an interesting combination of 
technopolymer and ash wood legs.
An ash wood bar stool with an extreme lightweight look  
where the die-casted aluminium footrest is perfectly 
jointed to the legs.

Odo Fioravanti

scocca in tecnopolimero
technopolymer shell
new!

SGABELLO 
BARSTOOL
new!

seduta imbottita
seat pad

pressofusione di alluminio
die-casted aluminium

gambe in frassino
ash wood legs

frassino
ash wood



SNOW LET’S PLAY!

L'estetica innovativa e organica che dal 2008 ha reso 
Snow una sedia di successo, ha ispirato un adattamento 
naturale al mondo dei più piccoli. Snow junior può 
essere affiancata alla versione bassa del tavolo Snow 
creando piccole aree accoglienza per bambini.

The innovative and organic design, that has made  
Snow a successful chair since 2008, has been  
a perfect inspiration of the world of kids. Snow junior 
can be combined with the small version of the Snow 
table, as an ideal solution for children areas.

Odo Fioravanti

SNOW TABLE JR 
new!

SNOW CHAIR JR 
new!

gambe in estruso d’alluminio
extruded aluminium legs



BRERA NATURAL MOOD FOR AN URBAN LIFESTYLE

Sgabello Brera ha forme compatte e linee essenziali. 
Realizzato in essenza di rovere con poggiapiedi in 
acciaio inox. Una seduta versatile che si adatta ai 
contesti più informali e alle esigenze di spazio ridotte, 
tipiche dei locali del pittoresco quartiere di Milano.

Brera bar stool has compact shape and essential 
lines. Made of solid oak with a stainless steel footrest.  
A versatile seat ideal for small and informal spaces  
like the cafés and restaurants of the picturesque  
Milan district.

Pedrali R&D

rovere
solid oak

acciaio inox
stainless steel

rovere tinto grigio
grey stained oak



LOG
SOFT SCULPTURE

Log è una sedia completamente imbottita, costituita  
da un unico volume compatto nel quale è ricavata  
una comoda seduta che avvolge leggermente il corpo, 
senza intralciarne i movimenti. Grazie all’utilizzo delle 
migliori tecnologie per gli imbottiti riesce a contenere 
al massimo il suo peso.

Log is a fully upholstered one-volume-seating 
that welcomes the body gently, without hindering 
movements. Using the best upholstering technologies 
the weight has been minimized.

Manuela Busetti — Andrea Garuti — Matteo Redaelli

anima in schiumato
injected foam

pelle
leather

leggera
lightweight

tessuto
fabric



PARENTHESIS INSTANT CLASSIC

Due parentesi tonde che prendono forma per  
creare elementi geometrici.
Contenitore a giorno o comodo piano, coffee table  
o comodino: Parenthesis è un elemento d’arredo 
versatile adatto a diversi contesti.

Two round brackets that create geometric elements.
Coffee table or useful top, day container or bedside 
table: Parenthesis is a versatile furniture object suitable 
for different contexts.

Claudio Dondoli — Marco Pocci

impiallacciato rovere
plywood oak veneered

stratificato
solid laminate



ZIPPO
Zippo è un confortevole divanetto a due posti pensato 
per gli ambienti lounge e per le aree meeting.  
Una nicchia di privacy protetta da alti fianchi e schienale 
che garantiscono un’ottima capacità fonoassorbente. 
Lungo il perimetro corre una zip che ne delinea  
le forme.

Zippo is a comfortable two seats sofa conceived  
for lounge and informal meeting areas.  
A niche of privacy protected by high sides that ensure 
a good soundproof capacity.  
Along the perimeter runs a zip that outlines its forms.

A COSY ATMOSPHERE
Pedrali R&D

fonoassorbente
soundproof

telaio in tubo d'acciaio 
steel tube frame

schienale inclinato
inclined back

due posti
two seats

zip



ESTER OFFICE

Materiali e tecnologie: seduta realizzata in schiumato poliuretanico  
con cinghie elastiche su struttura in acciaio.
Base centrale con alzata a gas in pressofusione d’alluminio,  
a quattro razze munite di ruote.
Finiture: rivestimento in pelle o tessuto. Base lucidata o verniciata.
Varianti: disponibile la versione con schienale alto.

Materials and Technologies: seat made of polyurethane foam  
with elastic belts on a steel frame.
Die-casted aluminium central base with gas lift  device and  
four castors spokes.
Finishes: upholstered with fabric or leather. Polished or powder  
coated base. 
Options: high back rest version available.

LAJA CANTILEVER

Materiali e tecnologie: struttura in acciaio con cinghie elastiche 
ricoperta da schiuma di poliuretano espanso. Telaio in tubo d’acciaio.
Finiture: i rivestimenti possono essere in tessuto oppure in eco-pelle.  
La vasta gamma di colori permette rivestimenti monocromatici  
o combinazioni bicromatiche, interno/esterno. Telaio cromato  
o verniciato bianco o nero.

Materials and Technologies: steel frame with elastic belts, covered  
by polyurethane foam.
Finishes: fabric or eco-leather upholstered shell. The wide range  
of colours allows monochromatic upholsteries or bichromatic 
combinations, inside/outside. Chromed or powder coated frame  
in white or black colour.

SNOW JUNIOR

Materiali e tecnologie: polipropilene caricato con fibre di vetro,  
stampato ad iniezione con gas air moulding.
Colori: bianco, rosso, azzurro, rosa, giallo. 

Materials and Technologies: polypropylene reinforced by glass fibers, 
injected with gas air moulding technology.
Colors: white, red, light blue, pink, yellow. 

BRERA SGABELLO / BARSTOOL

Materiali e tecnologie: struttura in massello di rovere, sedile  
in multistrato. 
Finiture: rovere sbiancato, rovere tinto grigio chiaro o tinto wengé.

Materials and Technologies: solid oak frame, plywood seat.
Finishes: bleached oak, wenge or light grey stained oak.

FLAG
Materiali e tecnologie: struttura in acciaio, base in metallo, bracci in 
polipropilene rinforzato stampato ad iniezione.
Colori: bianco, nero, grigio antracite, grigio chiaro, arancio.
Varianti: a 5 bracci o a 4 bracci. Possibilità di montarli allineati, 
perpendicolari o in progressione.

Materials and Technologies: steel tube frame, metal base, injected 
polypropylene arms.
Colors: white, black, anthracite grey, light grey and orange.
Options: available with 5 or 4 arms. Possibility to assembly the arms in 
parallel, perpendicular or in escalation.

LAJA WINGS

Materiali e tecnologie: struttura in acciaio con cinghie elastiche 
immersa in schiuma di poliuretano espanso. 
Finiture: i rivestimenti possono essere in tessuto oppure in eco-pelle. 
La vasta gamma di colori permette rivestimenti monocromatici  
o combinazioni bicromatiche, interno/esterno. 
Varianti: versione con ruote anteriori lineari e piedini fissi posteriori.
Versione con ruote anteriori lineari e ruote piroettanti posteriori.

Materials and Technologies: steel frame with elastic belts covered by 
polyurethane foam.
Finishes: fabric or eco-leather upholstered chair. The wide range of 
colours allows monochromatic upholsteries or bichromatic combinations,  
inside/outside.
Options: version with front linear wheels and back fixed feet. Version  
with front linear wheels and back swiveling wheels.

BABILA SGABELLO / BARSTOOL

Materiali e tecnologie: frassino, sedile in multistrato e gambe in 
massello. Poggiapiedi in pressofusione di alluminio.
Finiture: frassino sbiancato, tinto grigio, tinto nero, tinto rosso, tinto blu 
e tinto giallo. Poggiapiedi satinato, verniciato nero o bianco.

Materials and Technologies: plywood seat, ash wood veneered and solid 
ash legs. Die-casted aluminium footrest.
Finishes: bleached ash wood or stained: grey, black, red, yellow and blue. 
Brushed or powder coated footrest.

BABILA TECHNOPOLYMER CHAIR

Materiali e tecnologie: scocca in tecnopolimero stampato  
ad iniezione. Il telaio è disponibile nelle versione con gambe in tubo 
Ø16mm, a slitta in tondino Ø10mm e gambe in frassino.
Colori: bianco, beige e grigio. Telaio cromato o verniciato. Gambe 
frassino sbiancato o tinto nero.

Materials and Technologies: injection moulding technopolymer shell. 
Frame is available with ash wood legs, steel tube Ø16mm or sled steel 
rod frame Ø10mm.
Colors: white, beige and grey. Chromed or powder coated frame. 
Bleached or black stained ash legs.

 impilabile/stackable  impilabile/stackable

 impilabile/stackable

 impilabile/stackable

SEDIA TECNOPOLIMERO



PARENTHESIS

VOLT SGABELLO / BARSTOOL

Materiali e tecnologie: polipropilene rinforzato con fibre di vetro  
e stampato ad iniezione con gas air moulding.
Colori: bianco, nero, rosso, grigio antracite, beige, giallo, blu.

Materials and Technologies: polypropylene reinforced by glass fibers, 
injected with gas air moulding.
Colors: white, black, red, anthracite grey, beige, yellow, blue.

Materiali e tecnologie: fianchi in multistrato impiallacciato di rovere. 
Ripiani in stratificato compact spessore 10 mm oppure mdf laccato.
Finiture: fianchi in rovere sbiancato o tinto nero, oppure tinto colorato.
Top in stratificato bianco o nero oppure mdf laccato colorato.

Materials and Technologies: lateral sides in plywood, oak veneered. 
Solid laminated tops thickness 10 mm or mdf lacquered tops.
Finishes: bleached oak, black or coloured stained lateral sides.
Black or white solid laminate or mdf lacquered tops.

ZIPPO
Materiali e tecnologie: seduta in poliuretano ignifugo a densità 
variabile, struttura in acciaio.  
Finiture: rivestimento in tessuto o eco-pelle. Telaio verniciato bianco  
e nero in tinta con il colore della zip.
Varianti: divanetto a due posti o singolo. Schienale disponibile  
in due altezze. 

Materials and Technologies: fire-retardant polyurethane foam with 
variable density seat, steel frame.
Finishes: upholstered with fabric or eco-leather. Black or white powder 
coated frame matched with the zip colour.
Options: two seats or one seat sofa. Back side available in two different 
heights.

LOG
Materiali e tecnologie: struttura in acciaio ricoperto da schiuma  
di poliuretano espanso ignifugo.   
Finiture: rivestimento in tessuto o pelle. 

Materials and Technologies: steel frame covered by fire-retardant 
polyurethane foam.
Finishes: upholstered with leather or fabric.

 

TIVOLI
Materiali e tecnologie: sedia e poltrona con struttura in essenza di 
frassino, sedile in multistrato e schienale in multistrato tridimensionale.
Finiture: frassino sbiancato o tinto nero. Per le versioni imbottite 
finiture in tessuto o pelle.
Varianti: sedia e poltrona con sedile e schienale imbottiti.

Materials and Technologies: chair and armchair with ash wood frame, 
plywood seat and three-dimensional plywood back. 
Finishes: bleached or black stained ash wood. Fabric or leather finishes 
for upholstered versions.
Options: chair and armchair with upholstered seat and back.

 

Coefficiente 
assorbimento 
acustico: 
Sound 
absorption 
measurement:

100 Hz = 1,46  
(EN ISO 354:2003)

sedia/chair poltrona/armchair

sedia/chair poltrona/armchair

 impilabile/stackable



L’ARCHITETTO RACCONTA
ARCHITECT TELLS

GOOGLE 
CAMPUS 
- DUBLIN

L’edificio, in linea con la filosofia  
olistica di Google, propone un ambiente 
sano, equilibrato e in grado di stimolare  
il team building. L’interazione tra  
le persone e la comunicazione sono 
essenziali per la creatività e l’innovazione; 
questi elementi, infatti, insieme 
all’attenzione ai cambiamenti tecnologici, 
sono al centro del progetto che si  
sviluppa in 5 ristoranti, 42 micro cucine, 
sale giochi, centro fitness, piscina, aule 
congressi e più di 400 sale riunioni 
informali. Il carattere sperimentale 
conferisce un valore aggiunto 
all’esperienza del lavoro quotidiano:  
ogni piano si contraddistingue per 
materiali, forme e colori differenti,  
in riferimento alle particolari funzioni  
di ogni ufficio. Obiettivo perfettamente 
centrato del progetto era anche quello  
di creare un ambiente interattivo in grado 
di rappresentare l’ufficio del futuro, nel  
cuore del distretto storico dei dockland  
di Dublino.

The building, in keeping with Google’s 
holistic approach, offers a healthy and 
balanced environment that encourages 
team building. Communication and 
interaction between people are essential  
for creativity and innovation: in fact  
these elements, along with attention  
to technological development, lie  
at the heart of a scheme that includes  
5 restaurants, 42 micro-kitchens, games 
rooms, fitness centre, swimming pool, 
conference halls and over 400 informal 
meeting rooms. Its experimental character 
brings added value to the everyday work 
experience: each floor is characterized 
by different materials, forms and colours, 
referring to the particular functions 
of each office. A central aim of the 
design was also to create an interactive 
environment that would represent  
the office of the future, in the heart  
of Dublin’s historic docklands area.

Camenzind Evolution / 
Henry J. Lyons Architects

.01

.02

.03

.01  Sgabello Woody, sedia Allure, tavolo Ypsilon 
Woody stool, Allure chair, Ypsilon table

.02  Poltrona Pasha, sgabello Woody 
Pasha armchair, Woody barstool

.03  Sgabello Cube 
Cube barstool

Gli altri prodotti Pedrali presenti nel progetto sono: sedia 3D-Colour, sedia Young, sedia Twig, 
poltrona Apple, sgabello Kuadra, sgabello Young, tavolo Stylus e tavolo Inox.
Other Pedrali’s products in the project are: 3D-Colour chair, Young chair, Twig chair, Apple 
armchair, Kuadra barstool, Young barstool, Stylus table and Inox table.
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PEDRALI SpA

SP 122, Mornico al Serio 
24050, Bergamo 
— Italy

www.pedrali.it
info@pedrali.it

Export Department 
T +39 035 8358840 
F +39 035 8358888

Ufficio Commerciale Italia 
T +39 035 8358810 
F +39 035 8358888


